
Chapter – 1  

Organization, Functions and Duties 

{ Section 4 (1) (b) (i)}  2019-20. 

Particulars of the organization, function and duties 

Sl.
No. 

Name of the 
Organization 

Address Functions Duties 

1  
 
f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼À 
PÀbÉÃj, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ 
UÁæªÀiÁAvÀgÀ f É̄è, 
É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

 
£ÀA. © 89, 3£ÉÃ ªÀÄºÀr,         
5£ÉÃ ªÀÄÄRå gÀ¸ÉÛ,  
PÉÊUÁjPÀ ªÀ¸ÁºÀvÀÄ.               
gÁeÁf£ÀUÀgÀ, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ-560010. 
                             
 

1. F f É̄èAiÀÄ J¯Áè 
G¥À£ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃjUÀ¼À 
DqÀ½vÁvÀäPÀ ¤ªÀðºÀuÉ ªÀÄvÀÄÛ 
vÀ¥Á¸ÀuÉ 

2. f¯Áè £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj DqÀ½vÀ 
¤ªÀðºÀuÉ 

3. PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ 
ºÁUÀÆ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
¨sÁgÀwÃAiÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝ 
ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼À CrAiÀÄ°è 
PÁAiÀÄð¤ªÀðºÀuÉ. ¥Á®ÄzÁjPÉ 
C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀr PÁAiÀÄð¥Á®£É. 

4. PÉ.¹.J¸ï.Dgï. 
¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀrAiÀÄ°è PÁAiÀÄð 
¤ªÀðºÀuÉ. 

5. ¥Á®ÄzÁjPÉ À̧A Ȩ́ÞUÀ¼À 
¤AiÀÄªÀÄzÀr PÁAiÀÄð¥Á®£É    

1)¨sÁgÀwÃAiÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝ PÀ®A 
68gÀ ¥ÀæPÁgÀ PÀvÀðªÀå ¤ªÀðºÀuÉ 

2)ªÉÄÃ®ä£À«UÀ¼À «ZÁgÀuÁ PÁAiÀÄð 
ªÀÄvÀÄÛ DzÉÃ±À ªÀiÁqÀÄ«PÉ 

3)ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ PÀ®A 45(J) 
CrAiÀÄ°è ªÀÄgÀÄPÀmÉÖ ªÀiË®å ¤zsÀðgÀuÉ  

4)ªÀÄÄzÁæAPÀ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw, PÀ®A33 
gÀrAiÀÄ°è ªÀÄÄzÁæAPÀ £ÁåAiÀÄ ¤tðAiÀÄ 

5)¥Á®ÄzÁjPÉ ¸ÀA¸ÉÞUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ  
6)PÉ.¹.J¸ï.Dgï. ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀrAiÀÄ°è 
¹§âA¢ ªÀUÀðzÀ ºÁUÀÆ f É̄èAiÀÄ 
¹§âA¢UÀ¼À DqÀ½vÁvÀäPÀ ¤ªÀðºÀuÉ 
7) £ÉÆÃAzÀtÂ PÀ®A12gÀ ¥ÀæPÁgÀ PÁAiÀÄð 
¤ªÀðºÀuÉ PÀ®A25 gÀ£ÀéAiÀÄ PÁAiÀÄð 
¤ªÀðºÀuÉ.  

 



Chapter – 2 

Powers and Duties of Officers and Employees 

{ Section 4 (1) (b) (ii)} 

Please provide details of the powers and duties of officers and employees of the authority 
by designation as follows 

Sl.
No. 

Name of the 
Officer/Employee 

Designation Duties allotted  Powers 

1  
²æÃªÀÄw.¸À«vÁ®QëöäÃ 

¦.¨É¼ÀUÀ°  
f¯Áè 

£ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ UÁæªÀiÁAvÀgÀ 

f¯Éè, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ. 

 
f¯Áè 

£ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
 
 

1. DqÀ½vÁvÀäPÀ PÀbÉÃj ªÀÄvÀÄÛ 
PÀbÉÃj ªÁå¦ÛAiÀÄ 
G¥À£ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃjUÀ¼À 
ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ 

2.  PÀbÉÃjAiÀÄ £ÀqÀªÀ½ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ 
3. ªÉÃvÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ¸Á¢¯ÁégÀÄ 

©®ÄèUÀ¼À §lªÁqÉ 
4. PÀbÉÃj ªÀÄvÀÄÛ f¯Áè ªÁå¦ÛAiÀÄ 

C¢üPÁjUÀ¼À ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢ 
ªÀUÀðzÀªÀgÀ DqÀ½vÁvÀäPÀ 
PÁAiÀÄð  ¤ªÀðºÀuÉ  

5. PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ 
ªÀÄvÀÄÛ £ÉÆÃAzÀtÂ 
PÁAiÉÄÝAiÀÄrAiÀÄ°è PÁAiÀÄð 
¤ªÀðºÀuÉ 

 

1)¨sÁgÀwÃAiÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝ 
PÀ®A 68(2)gÀ CrAiÀÄ°è 
£ÉÆÃAzÀtÂ ªÉÃ¼É CVgÀvÀPÀÌ 
vÀ¥ÀÄàUÀ¼À£ÀÄß À̧j¥Àr À̧ÄªÀ C¢üPÁgÀ. 

2) PÀ®A 45-J gÀrAiÀÄ°è 
ªÀiË®åªÀÄgÀÄ «ªÀÄ±Éð C¢üPÁgÀ 

3)ªÀÄÄzÁæAPÀ ±ÀÄ®Ì ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw 
PÁAiÀÄð ¤ªÀðºÀuÉ          

4) £ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝ gÀrAiÀÄ°è 
ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ C¢üPÁgÀ 

5) C¢üÃ£À G¥À£ÉÆÃAzÀtÂ 
PÀbÉÃjUÀ¼À DqÀ½vÀ G À̧ÄÛªÁj  



6. ¥Á®ÄzÁjPÉ ¸ÀA¸ÉÞUÀ¼À 
£ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÀÄð  

7. §ÄPï 5 «¯ï £ÉÆÃAzÀtÂ 
PÁAiÀÄð 

8. zÀ̧ ÁÛªÉÃdÄ §gÀºÀUÁgÀgÀ 
¥ÀgÀªÁ£ÀV £À«ÃPÀgÀtzÀ PÁAiÀÄð 
¤ªÀðºÀuÉ 

9. ¸ÀÜ½ÃAiÀÄ ¸ÀA¸ÉÜ/¨ÁåAPÀÄUÀ½UÉ 
¤ÃrgÀÄªÀ ¥sÁæAQAUï AiÀÄAvÀæUÀ¼À 
¯ÉÆÃrAUï PÁAiÀÄð ¤ªÀðºÀuÉ 
ªÀÄvÀÄÛ ªÉÄÃ°éZÁgÀuÉ  

 

6) £ÉÆÃAzÀtÂUÉ ºÁdgÀÄ¥Àr À̧ÄªÀ°è 
DVgÀÄªÀ PÁ® «¼ÀA§ªÀ£ÀÄß ªÀÄ£Áß 
ªÀiÁqÀÄªÀ C¢üPÁgÀ 

7) zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ §gÀºÀUÁgÀgÀ 
¥ÀgÀªÁ£ÀV £À«ÃPÀj¸ÀÄªÀ C¢üPÁgÀ 

8) ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ 31 ªÀÄvÀÄÛ 33 
gÀrAiÀÄ°è £ÁåAiÀÄ ¤tðAiÀÄ 
ªÀiÁqÀÄªÀ C¢üPÁgÀ 

9) £ÉÆÃAzÀtÂ PÀ®A13gÀ ¥ÀæPÁgÀ 
¯ÉPÀÌ ¤ªÀðºÀuÉ PÁAiÀÄðPÁj 
ªÀÄAqÀ£É, 25 gÀ£ÀéAiÀÄ «ZÁgÀuÉ 
ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ.  
 

 

2 

   C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 

ºÀÄzÉÝ SÁ° EzÉ 

 

 

      C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 

1.f¯ÉèAiÀÄ G¥À£ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃjUÀ¼À 
G¸ÀÄÛªÁj ºÁUÀÆ f¯Áè 
£ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ ¤AiÉÆÃf¸ÀÄªÀ 
ªÀÄvÀÄÛ w½ À̧ÄªÀ PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß 
¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

2.«vÀÛ¸ÀA¸ÉÜUÀ¼À vÀ¥Á¸ÀuÉ  

 

 

 

 

PÀbÉÃj ªÀÄÄRå À̧ÜgÀÄ ¤zÉÃð²¹zÀ 
PÁAiÀÄðUÀ¼À£ÀÄß ¤ªÀð» À̧ÄªÀÅzÀÄ. 

 



Chapter – 3 

Procedure followed in Decision making process  

{ Section 4 (1) (b) (iii)} 

Describe the procedure followed in decision making by the public authority (Deputy Commissioner Officer) 

Activity Description Decision making 
process 

Designation of Final 
decision authority 

PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ 
1957gÀ PÀ®A 45-J: (1)gÀAvÉ 
C¥ÀªÀiË®å vÀ¤SÉAiÀÄ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À 
«¯ÉªÁjUÀ¼ÀÄ  

 
ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ ªÀiË®å ¤zsÀðgÀuÉ §UÉÎ 

¸ÀÜ¼À ¥Àj²Ã°¹ ¸ÀéwÛUÉ 
¸ÀjºÉÆAzÀÄªÀAvÉ ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ 
É̈̄ ÉAiÀÄ£ÀÄß ¤zsÀðj À̧ÄªÀÅzÀÄ    

 
f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

46-J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ ªÀ¸ÀÆ° §UÉÎ ¨sÀÆ PÀAzÁAiÀÄzÀ 
¨ÁQAiÀÄAvÉ   

f¯Áè¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

46 ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ ¨sÀÆ PÀAzÁAiÀÄ ¨ÁQ DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ f¯Áè¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

ªÀÄÄzÁæAPÀ ±ÀÄ®Ì ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw  ªÀÄÄzÁæAPÀ ±ÀÄ®Ì ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw 
DzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ  

f¯Áè¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

PÀ®A 68gÀ ªÉÄÃgÉUÉ vÀ¥Á¸ÀuÉ £ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝAiÀÄrAiÀÄ°è D¢üÃ£À 
PÀbÉÃjUÉ vÀ¥Á¸ÀuÉ  

ªÉÄÃ®Ä¸ÀÄÛªÁj ºÁUÀÆ ¸ÁªÀðd¤PÀ 
»vÀzÀÈ¶Ö 

f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

ªÁå¥ÁgÀ ¸ÀA¸ÉÜ £ÉÆÃAzÀtÂ ¥Á®ÄzÁjPÉ C¢ü¤AiÀÄªÀÄzÀrAiÀÄ°è  f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

EA¥ËAqï ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ PÀ®A 33 gÀrAiÀÄ°è  f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ



C¦Ã®Ä ¥Áæ¢üPÁgÀ (£ÉÆÃAzÀtÂ)  £ÉÆÃAzÀtÂUÉ À̧A§A¢ü¹zÀ C¦Ã®ÄUÀ¼ÀÄ f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

zÀ¸ÁÛªÉÃdÄ §gÀºÀUÁgÀgÀ 
¥ÀgÀªÁ£ÀV 

¥ÀgÀªÁ£ÀV £À«ÃPÀgÀt f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjAiÀÄªÀjUÉ 
ªÀÄAr¸ÀÄªÀÅzÀÄ 

f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Chapter – 4 

Norma Set for the Discharge of Functions  

{ Section 4 (1) (b) (iv)} 

Please provide the details of the norms/standards set by the public authority for the discharge of its 
functions/delivery of services. 

Sl.
No. 

Function/Service Norms standards of 
performance set  

Time frame Reference document 
prescribing  the norms 

(Citizen’s charter, service 
chapter etc) 

1 PÀ.ªÀÄÄ.PÁ. PÀ®A 45-J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À 
EvÀåxÀð 

EzÀÄ £ÁUÀjÃPÀ «ZÁgÀuÉAiÀiÁVzÀÄÝ, ¥ÀæwªÁ¢UÀ½UÉ PÁ¯ÁªÀPÁ±À ¤Ãr, £ÀAvÀgÀzÀ zÁR¯Áw ªÀÄvÀÄÛ 
ªÀiÁ»w ªÀgÀ¢UÀ¼À EvÀåxÀðªÀiÁqÀ¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

2 46J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ CAwªÀÄ DzÉÃ±ÀªÁzÀ £ÀAvÀgÀ ¤UÀ¢ü¥Àr¹zÀ CªÀ¢üAiÀÄ°è ±ÀÄ®ÌUÀ¼À£ÀÄß ¥ÁªÀw À̧¢zÀÝPÀ°è s̈ÀÆ 
PÀAzÁAiÀÄ ¨ÁQ ªÀ¸ÀÆ°UÁV f¯Áè¢üPÁjUÀ½UÉ gÀªÁ¤ À̧ÄªÀÅzÀÄ. 3 46 ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 

4 ªÀÄÄzÁæAPÀ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ zÁR¯Áw ªÀÄvÀÄÛ zÀ̧ ÁÛªÉÃdÄUÀ¼À ¸ÀvÀåvÉAiÀÄ£ÀÄß ºÁUÀÆ ±ÀÄ®ÌUÀ¼ÀÄ ¸ÀPÁðj SÁvÉUÉ dªÀiÁ DVgÀÄªÀ 
PÀÄjvÀÄ zÀÈrüÃPÀgÀtªÀ£ÀÄß ¥ÀqÉzÀ £ÀAvÀgÀ DzÉÃ±À ªÀiÁqÀÄªÀÅzÀÄ. 

5 £ÉÆÃAzÀtÂ D¦Ã®Ä 60 ¢£ÀUÀ¼À°è ªÉÄÃ®ä£À« ¸À°è¸À¨ÉÃPÀÄ, £Áå¬ÄPÀ «ZÁgÀuÉAiÀiÁzÀÝjAzÀ ¥ÀæwªÁ¢UÀ¼À ºÁdgÁw 
¸ÀA§A¢ü¹zÉ. 

6 EA¥ËAqï ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ EzÀÄ £ÁUÀjÃPÀ «ZÁgÀuÉAiÀiÁVzÀÄÝ, ¥ÀæwªÁ¢UÀ½UÉ PÁ¯ÁªÀPÁ±À ¤Ãr, £ÀAvÀgÀzÀ zÁR¯Áw ªÀÄvÀÄÛ 
ªÀiÁ»w ªÀgÀ¢UÀ¼À EvÀåxÀð ªÀiÁqÀ¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 

7 ¥Á®ÄzÁjPÉ ¥ÀvÀæUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ zÀ¸ÁÛªÉÃdÄUÀ¼À CA±ÀUÀ¼À£ÀÄß ¥Àj²Ã°¹ £ÉÆÃAzÀtÂ ªÀiÁqÀ¯ÁUÀÄªÀÅzÀÄ. 
 

 

 



Chapter – 5 

Rules, Regulations, Instruction, Manual and Records for Discharging Functions 

{ Section 4 (1) (b) (v)} 

Please provide list of rules, regulations, instructions, manuals and records held by public authority or 
under its control or used by its employees for discharging functions in the format.  

 
1. ¨sÁgÀwÃAiÀÄ £ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝ 1908. 
2. PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ 1957. 
3. PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄzÁæAPÀ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 1958. 
4. PÀ£ÁðlPÀ £ÉÆÃAzÀtÂ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ 1965 
5. PÀ£ÁðlPÀ £ÉÆÃAzÀtÂ PÉÊ¦r 
6. PÀ£ÁðlPÀ £ÁUÀjÃPÀ ¸ÉÃªÁ (¹¹J) ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½UÀ¼ÀÄ 1957. 
7. PÀ£ÁðlPÀ £ÁUÀjÃPÀ ¸ÉÃªÁ ¤AiÀÄªÀiÁªÀ½UÀÆ 
8. PÀ£ÁðlPÀ DyðPÀ ¸ÀA»vÉ. 
9. PÀbÉÃj PÉÊ¦r. 
10. ¸ÁzÀ̄ ÁégÀÄ ªÉZÀÑ PÉÊ¦r. 
11. ¸ÀévÀÄÛ ºÀ¸ÁÛAvÀgÀ C¢ü¤AiÀÄªÀÄ. 
12. PÀ£ÁðlPÀ ReÁ£É ¸ÀA»vÉ. 
13. PÀ£ÁðlPÀ ªÀÄÄzÁæAPÀ (C¥ÀªÀiË®å vÀqÉUÀlÄÖ«PÉ) ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ. 
14. ¥ÀvÀæ §gÀºÀUÁgÀgÀ É̄Ê Ȩ́£ïì ¤ÃqÀÄ«PÉ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ. 

 



                                                                   Chapter – 6 

Categories of Documents held by the Public Authority under its Control 
{ Section 4 (1) (b) (vi)} 

Provide information about the official documents held by the public authority or under its control.  
 
1. 45-J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À ªÀiÁ»w 
2. 46 ªÀÄvÀÄÛ 46J ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À ªÀiÁ»w 
3. ªÀÄÄzÁæAPÀ ªÀÄgÀÄ¥ÁªÀw ªÀiÁ»w. 
4. EA¥ËAqï zÁR É̄UÀ¼À ªÀiÁ»w 
5. ªÁå¥ÁgÀ ¸ÀA Ȩ́ÜUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ ªÀiÁ»w 
6. PÀ®A31 gÀr £ÁåAiÀÄ ¤tðAiÀÄ ªÀiÁrzÀ ªÀiÁ»w 
7. PÀ®A 68 gÀrAiÀÄ°è DzÉÃ±ÀªÁzÀ ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼ÀÄ 
8. £ÉÆÃAzÀtÂ D¦Ã®Ä ¥ÀæPÀgÀtUÀ¼À PÀqÀvÀ 
9. ¹§âA¢ ªÀUÀðzÀ ªÉÃvÀ£À ©®ÄèUÀ¼À ºÁUÀÆ ¸Á¢¯ÁégÀÄ ªÉZÀÑzÀ ©¯ïèUÀ¼À jf¸ÀÖgï 
10. C¢üÃ£À PÀbÉÃjAiÀÄ C¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ¹§âA¢UÀ¼À gÀeÉ, ªÉÃvÀ£À §rÛ EvÁå¢UÀ¼À PÀqÀvÀ 
11. C¢ü¨sÁgÀ ±ÀÄ®ÌzÀ ¥ÁªÀw jf¸ÀÖgï 

 

 
 

 

                                                                   



Chapter – 7 

Arrangements for Consultation with, or Representation by, the Members of the 
Public in relation to the Formulation of Policy or implementation thereof  

{ Section 4 (1) (b) (vii)} 
 

Describe arrangements by the public authority to seek consultation/participation of public or its 
representatives for  formulation and implementation of policies? 

 
 
Sl.No. 

 
 
              Function/Service 

Arrangements for 
consultation with or 
representation of 
public in relation with 
policy formulation 

Arrangements for 
consultation with or 
representation of 
public in relations with 
policy implementation 

 
                                                      ------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è ----------- 
 
 

 

 

 

 

 



                                                                   Chapter – 8 

Boards, Councils, Committees and other Bodies constituted as part of Public Authority 

{ Section 4 (1) (b) (viii)} 

Please Provide information  on Boards, Councils, Committees and other Bodies constituted as 
part of public authority in the following format:  
 
 
Name of Board, 
Council, Committee 
Etc., 

 
Composition 

 
Powers & Functions 

Whether its Meetings 
open to Public/Minutes 
of its Meetings 
accessible for Public 

 
                                      ------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è ----------- 

 
 
 

 

 

 

 

 



Chapter – 9 

Directory of Officers and Employees 

{ Section 4 (1) (b) (ix)} 

Please Provide information  of officers and employees working in different units or offices at 
different levels and their contact .  
 
Sl.
No. 

Name of the 
Officers/ Employees 

 
Designation 

 
Office Address 

Contact 
Number/email 

ID 
1 ²æÃªÀÄw.¸À«vÁ®QëöäÃ ¦.¨É¼ÀUÀ° f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 

£ÀA. © 89, 3£ÉÃ ªÀÄºÀr,   
5£ÉÃ ªÀÄÄRå gÀ¸ÉÛ,  
PÉÊUÁjPÀ ªÀ¸ÁºÀvÀÄ.        
gÁeÁf£ÀUÀgÀ,  
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ-560010.  
                     
 

 
080-23500230 2 SÁ° PÉÃAzÀæ ¸ÁÜ£À ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 

3 ²æÃªÀÄw.¸ËªÀÄå ¸ÀA¥Àvï  C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
4 PÉ.JA.gÀÆ¥À ¥ÀæzÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ (1) 

5 SÁ° ¢éwÃAiÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ  (3)   
6 SÁ° ¨ÉgÀ¼ÀZÀÄÑUÁgÀgÀÄ  (2)   
7 SÁ°  r UÀÆæ¥ï    (2)   
 

 

 



Chapter – 10 

Monthly remunerations received by Officers and  

{ Section 4 (1) (b) (x)} 

Provide information  on remuneration and compensation structure for officers and employees in 
for officers and employees in following  format: 

 
Name of the officer  working Designation Remuneration 

 Organization Per month 
1 2 3 
²æÃªÀÄw.¸À«vÁ®QëöäÃ ¦.¨É¼ÀUÀ° f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ À̧PÁðgÀ ¤UÀ¢ü¥Àr¹gÀÄªÀ ªÉÃvÀ£À ºÁUÀÆ 

¨sÀvÉåUÀ¼ÀÄ  ²æÃªÀÄw. ¸ËªÀÄå ¸ÀA¥Àvï C¢üÃPÀëPÀgÀÄ 
²æÃªÀÄw. PÉ.JA.gÀÆ¥À ¥ÀæzsÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ 
 
 
 

 

 

 

 

 



Chapter – 11 

Budget Allocated to Each Agency including Plans etc., 

{ Section 4 (1) (b) (xi)} 

Provide information  about the details of the plans, programmers and schemes undertaken by 
the public authority for each agency . 
 
Agency Plan/Programmers/Scheme/ 

Project/Activity/Purpose for 
which budget is allotted 

Proposed 
expenditure as 
on last year 

Expected 
Outcomes 

Report on disbursements 
made or where such details 
are available (website, 
reports notice board etc.,) 

 
 

------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è ----------- 
 

 
 
 
 

 

 

 

 



Chapter – 12 

Manner of Execution of Subsidy Programmers 

{ Section 4 (1) (b) (xii)} 

1. Describe the Activities/ Programmers/Schemes being implemented by the public authority for 
which subsidy is provided  
                                            ------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è -----------  

2. Provide information  on the nature of subsidy, eligibility criteria for accessing subsidy and 
designation officer competent to grant subsidy under various programmers/schemes. 
 

Name of Programmers/Activity Nature/Scale of subsidy Eligibility criteria grant 
of subsidy 

 

Designation of 
officer of grant 

subsidy 
 

------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è ----------- 
 

 

 

3. Describe the manner of execution of the subsidy programme 
Name of Programmers/Activity Application procedure  Sanction procedure Disbursement procedure 

------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è ----------- 
 



Chapter – 13 

Particular of Recipients of Concessions, Permits and Authorization Granted by the Public Authority 

{ Section 4 (1) (b) (xiii)} 

Provide the names and address of recipients of benefits under each programme/scheme 
separately in the following format: 

 Institutional Beneficiaries: 

Name of Programme/scheme 
Sl.No. Name & address of 

recipient institutions 
Nature/quantum 
of benefit 
granted 

Date of grant Name & 
designation of 
granting 
authority 

------------ C£Àé¬Ä¸ÀÄªÀÅ¢®è -----------

 
 

 
 
 
 
 
 
 



Chapter – 14 

Information Available in Electronic Form 

   { Section 4 (1) (b) (xiv)} 

Please provide the details of information related to the various schemes of the department  
which are available in electronic formats (Floppy, CD,VCD, Website, Internet, etc.,) 

Electronic  Description /Site 
Adder/location where 

available etc) 

Contents or title Designation and 
address of the 
custodian of 

information held by 
whom? 

 
 
 
 
E-ªÉÄÃ¯ï 
 
 

 
 
 
 
http://202.138.101.165/karigr/

£ÉÆÃAzÀtÂ PÁAiÉÄÝ ªÀÄÄzÁæAPÀ PÁAiÉÄÝ, 
ªÀÄÄzÁæAPÀ ±ÀÄ®Ì ªÀÄvÀÄÛ £ÉÆÃAzÀtÂ ±ÀÄ®ÌUÀ¼À 
«ªÀgÀuÉ, ¥Á®ÄzÁjPÉ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ, EvÀgÉ 
¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ, «ªÁºÀ £ÉÆÃAzÀtÂ 
¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀiÁ»w, ¥Á¹ð «ªÁºÀ 
ªÀÄvÀÄÛ «ZÉÑÃzÀ£À PÁAiÉÄÝ ªÀÄvÀÄÛ ¤AiÀÄªÀÄUÀ¼ÀÄ, 
ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ ªÀiÁUÀð À̧Æa É̈̄ É ¥ÀnÖ, ¥ÀvÀæUÀ¼À 
£ÀªÀÄÆ£É ºÁUÀÆ ªÀÄÄzÁæAPÀ ªÀÄvÀÄÛ 
£ÉÆÃAzÀtÂ wzÀÄÝ¥Àr ªÀiÁ»wUÀ¼ÀÄ, ªÁå¥ÁgÀ 
¸ÀA¸ÉÜUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ EvÁå¢. 

 
 
 
 
ªÀiÁ£Àå £ÉÆÃAzÀtÂ 
ªÀÄºÁ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀÄ ªÀÄvÀÄÛ 
ªÀÄÄzÁæAPÀUÀ¼À 
DAiÀÄÄPÀÛgÀªÀgÀÄ, 
¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ 

 
 
 



Chapter – 15 

Particulars of facilities available to Citizens for Obtaining Information  

   { Section 4 (1) (b) (xv)} 

Describe the particulars of information dissemination mechanisms in place/facilities 
available to the public for accessing of information:  

Facility  Description (Location of 
Facility/Name etc.,) 

Details of Information made available 

 
 
 
 
 

E-ªÉÄÃ¯ï 

 
 
 
 
 

http://202.138.101.165/karigr/ 

ºÀPÀÄÌ ¥ÀvÀæUÀ¼À£ÀÄß CqÀ«qÀÄªÀ £ÁåAiÀÄ¸ÀªÀÄävÀ CqÀªÀiÁ£À ¥ÀvÀæ «¯ï 
AiÀiÁ ªÀÄgÀt±Á¸À£À ¥ÀvÀæ zÀ¸ÁÛªÉÃdÄUÀ¼À £ÉÆÃAzÀtÂ PÀÄjvÀÄ 
ªÀiÁ»w. ¥Áèmï/D¥ÁmïðªÉÄAmï ¥ÀvÀæ £ÉÆÃAzÀtÂ, ¸ÁÖA¥À[ 
qÀÆån, ¥Á®ÄzÁjPÉ, læ¸ïÖ ¥ÀvÀæ, ªÀÄzÀÄªÉ £ÉÆÃAzÀtÂ C¤ªÁ¹ 
s̈ÁgÀwÃAiÀÄgÀÄ s̈ÁgÀvÀzÀ°è ¹ÜgÁ¹ÛAiÀÄ£ÀÄß ºÀAzÀ®Ä §AqÀªÁ¼À 

ºÀÆqÀÄªÀ PÀÄjvÀÄ PÁ£ÀÆ£ÀÄ ¸ÀªÀÄävÀ ºÀPÀÄÌUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀévÀÄÛ, D¹Û 
ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀévÀÄÛ, MqÉvÀ£À ªÀÄvÀÄÛ ¸Áé¢üÃ£ÀvÉ, ªÀUÁðªÀuÉ, ºÀ¸ÁÛAvÀgÀt 
ªÀÄvÀÄÛ ªÀUÀð¥ÀvÀæ §gÉAiÀÄÄªÀÅzÀÄ. GvÁÛgÁ¢üPÁj ªÀÄvÀÄÛ ªÁgÀ¸ÀÄvÀ£ÀzÀ 
¸ÁªÀiÁ£Àå ¥ÀvÀæUÀ¼ÀÄ, PÀgÁgÀÄUÀ¼ÀÄ, ±ÀÆ£Àå ªÀÄvÀÄÛ ±ÀÆ£ÀåPÀgÀtÂÃAiÀÄ 
PÀgÁgÀÄ M¥ÀàAzÀzÀ GzÉÝÃ±À ªÀÄvÀÄÛ ¥Àæw¥sÀ®, VgÀ« CqÀªÀÅ, MvÉÛ, 
«¤ªÀÄAiÀÄ CxÀªÁ ªÀUÁðªÀuÉAiÀÄ °TvÀ ¥ÀvÀæUÀ¼À C¢ü¤AiÀÄªÀÄ 
MAzÀÄ £ÉÆÃl. 

 

 
 
 



Chapter – 16 

Name Designation & other particulars of Public Information Officers  

   { Section 4 (1) (b) (xvi)} 

Please provide contact information about the public information officers & Assistant Public Information 
Officers Designated for various officers/administrative units and Appellate Authority/Officer(s) for the 

public authority in the following format. 

Public Information Officer 

Sl.No. Name of the office/administrative 
unit 

Name of designation 
of   PIO 

Office Tel. 
Residence 

E-mail 

1 ²æÃªÀÄw. ¸À«vÁ®QëöäÃ ¦.¨É¼ÀUÀ° 
f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼À PÀbÉÃj, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ 
UÁæªÀiÁAvÀgÀ f É̄è, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ 

f¯Áè £ÉÆÃAzÀuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ 
 
080-23500230 

 
blr.ruraldro@gmail.com 

 

Assistant Public Information Officer 

Sl.No. Name of the 
office/administrative unit 

Name of designation of   
PIO 

Office Tel. 
Residence 

E-mail 

1 ²æÃªÀÄw. ¸ËªÀÄå ¸ÀA¥Àvï C¢üÃPÀëPÀgÀÄ  
080-23500230 

 
blr.ruraldro@gmail.com 

 ²æÃªÀÄw. PÉ.JA.gÀÆ¥À ¥ÀæzsÀªÀÄ zÀeÉð ¸ÀºÁAiÀÄPÀgÀÄ   
         Appellate Authority 

Sl.No. Name of the office/administrative unit Name of designation of   
PIO 

Office Tel. 
Residence 

E-mail 

1 ªÀiÁ£Àå £ÉÆÃAzÀtÂ ªÀÄºÁ¥Àj«ÃPÀëPÀgÀ PÀbÉÃj PÀAzÁAiÀÄ 
s̈ÀªÀ£À, 8£ÉÃ ªÀÄºÀr, PÉ.f. gÀ̧ ÉÛ, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ-09 

ªÀiÁ£Àå £ÉÆÃAzÀtÂ ªÀÄºÁ¥ÀgÀ«ÃPÀëPÀgÀÄ 
ºÁUÀÆ ªÀÄÄzÁæAPÀUÀ¼À DAiÀÄÄPÀÛgÀÄ.  

080- 
22220954 
22220672 

igrcs123@gmail.com 



Chapter – 17 

Other Useful Information  

   { Section 4 (1) (b) (xvii)} 

Please give below any other Information or details of publications. Which are of relevance or of 
use to the Citizens.  

f¯Áè £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj, ¨ÉAUÀ¼ÀÆgÀÄ UÁæªÀiÁAvÀgÀ f¯Áè ªÁå¦Û ¥ÀjµÀÌøvÀ ªÀiÁgÀÄPÀmÉÖ ¨É¯ÉAiÀÄ£ÀÄß PÀ£ÁðlPÀ gÁdå¥ÀvÀæzÀ°è C¢üPÀÈvÀªÁV 
¥ÀæPÀn¸À¯ÁVzÀÄÝ, «ªÀgÀ F PÉ¼ÀPÀAqÀAwzÉ. 

 

PÀæ.¸ÀA. G¥À £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj ºÉ¸ÀgÀÄ PÀ£ÁðlPÀ gÁdå ¥ÀvÀæzÀ°è ¥ÀæPÀlªÁzÀ ¸ÀASÉå ªÀÄvÀÄÛ ¢£ÁAPÀ
1 f¯Áè £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj, É̈AUÀ¼ÀÆgÀÄ UÁæªÀiÁAvÀgÀ f É̄è ¸ÀASÉå:£ÉÆÃ.ªÀÄÄ/¹«¹/485/2017-18  45(B) Bangalore Market Value Dated:01-01-2019 
2 £É®ªÀÄAUÀ® G¥À £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj ¸ÀASÉå:£ÉÆÃ.ªÀÄÄ/¹«¹/485/2017-18  45(B) Bangalore Market Value Dated:01-01-2019 
3 zÉÆqÀØ§¼Áî¥ÀÄgÀ  G¥À £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj  ¸ÀASÉå:£ÉÆÃ.ªÀÄÄ/¹«¹/485/2017-18  45(B) Bangalore Market Value Dated:01-01-2019 
4 zÉÃªÀ£ÀºÀ½î G¥À £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj  ¸ÀASÉå:£ÉÆÃ.ªÀÄÄ/¹«¹/485/2017-18  45(B) Bangalore Market Value Dated:01-01-2019 
5 ºÉÆ¸ÀPÉÆÃmÉ G¥À £ÉÆÃAzÀtÂ PÀbÉÃj  ¸ÀASÉå:£ÉÆÃ.ªÀÄÄ/¹«¹/485/2017-18  45(B) Bangalore Market Value Dated:01-01-2019 

F C¢ü̧ ÀÆZÀ£ÉAiÀÄÄ 2018-19 £ÉÃ ¸Á°UÉ ¢:01-01-2019 jAzÀ ªÀÄÄA¢£À DzÉÃ±ÀzÀªÀgÉUÉ eÁjAiÀÄ°ègÀÄvÀÛzÉ. 
 


